Sura 36 Y.S.
3IBEY—A 4 —

[36:0] In the name of God, Most Gracious, Most Merciful
IR E IR OIA 12BN T

[36:1] Y. S.” (Yaa Seen)
Y—R 44—

*36:1 See Appendix 1 for the detailed explanation of these initials.
INHDA = v LOFEEMZ 5T Appendix 1 25,

[36:2] And the Quran that is full of wisdom.
ZTLTCa—Jyv, 2 SADME

[36:3] Most assuredly, you (Rashad) are one of the messengers.*
WO, BT (T R) I3MEEO—ATH %,

*36:3 See Appendices 2 & 26 for the irrefutable physical evidence.
ARl TCE 2 W BLAYFER 2oV T It Appendices 2 & 2 6 2B

[36:4] On a straight path.
FoP<RE

[36:5] This revelation is from the Almighty, Most Merciful.
ZOBRIIR B EERVBS ., BRI NLOHO

[36:6] To warn people whose parents were never warned, and therefore, they are unaware.
WA b RESNRoTEANx ZRET L7280, 120, #Eoidmbhrol,

[36:7] It has been predetermined that most of them do not believe.
BoDFEAEME TRV LiE, DRI P ST Z &,

[36:8] For we place around their necks shackles, up to their chins. Consequently, they become
locked in their disbelief.

EMBRTEBHIFE L OEDE Y 16 H ZTE TICHTex2 S 5, ZORER, OO OREIZH
CiAD LINT=DTH D,

[36:9] And we place a barrier in front of them, and a barrier behind them, and thus, we veil them;
they cannot see.

Z L TR BIIE S ORNCHEEZ . £ LT O DB AICHEEZ B, TDO X IR BT S 2%
IS EBITRL Z R TE RN,

[36:10] It is the same whether you warn them or not, they cannot believe.*
HREDESIZEE LI IR LEORFLUTHD, HHIFMELDHZT ENTE RN,

*36:10 Everyone is already stamped as a believer or a disbeliever. See Appendix 14.
ZNENEIT CIEEPREEDLOHNBFEN TS, (Appendix 14 &)



[36:11] You will be heeded only by those who uphold this message, and reverence the Most
Gracious - even when alone in their privacy. Give them good news of forgiveness and a generous
recompense.

LRI ZOBETZERT2H, ZL TROEERVWEBHZBETAHELLLETICE > THES
NHTHAHH)—HEOOMET—ADRFTH, HOICHMEERLBIZ SN TO L WAILEEZ BT
RE,

[36:12] We will certainly revive the dead, and we have recorded everything they have done in this
life, as well as the consequences that continue after their death. Everything we have counted in a
profound record.

FATZ BITHENIZHANETHRET A2 TCLEY, ZLTRAEBIFIE LN ZOMT L Z & CTE Lk
LTWS, £ LTHDLDERMEET 2 CDORE L, FAZHITT XRTERVRRERICHE L T\ o,

Rejecting The Messengers: A Tragic Human Trait*
HEAIEST 52 & 0 AROEERI 7R

[36:13] Cite for them the example of people in a community that received the messengers.
BHETE2ZITM- Tt D N2 O Z5 [ H LS,

*36:13-27 God's messengers have proof, advocate God alone, and do not ask for money.
MOMEREIL, FEAZR > TS, ZLTHOALEZERL, BE&ERORN

[36:14] When we sent to them two (messengers), they disbelieved them. We then supported them
by a third. They said, "We are (God's) messengers to you."

R HIC 2 N (OffifE) o7z, FOITHOEZNME LT, R bliTEnn o bic, 3 A
HazB o7, HHIXE~T-, Rbidbdbiz~0 (o) ffEThsd, |

[36:15] They said, "You are no more than human beings like us. The Most Gracious did not send
down anything. You are liars."

WoIXE -7 [HRITFITRTZ S LRI NSO TH RV, BbEEH HIBHITRITHE
STWRM-STz, SRIEFIIESETH D,

[36:16] They said, "Our Lord knows that we have been sent to you.
WHIEE-To, [RAZLOFEEFREEER SRS~ EbNEI 2 H->TWND, |

[36:17] "Our sole mission is to deliver the message."
T b OME— DIl ST 2 ESZ L TH D,

[36:18] They said, "We consider you bad omens. Unless you refrain, we will surely stone you, or
afflict you with painful retribution.”

WHEFEo REbIESRTICEWTEREEZD, HRTENELEZ RO THIUT., EICH
Rl AZHE T TRTTHAH D,

[36:19] They said, "Your omen depends on your response, now that you have been reminded.
Indeed, you are transgressing people."

oIS o7, [5HRZITRWEINTZOENS, SbRTEOENTEIEHRT=OEZRETH D,
FoleL, ®RTITREZILT AL TH D,

[36:20] A man came from the other end of the city, saying, "O my people, follow the messengers.



HDHHBA SMOTF DKL Y DT NERTE -7, THOANL K| FIEICHONTITE SV

[36:21] "Follow those who do not ask you for any wage, and are guided.
Bl FIEEEZ ROV D, ZLTEIPNTWDHEDIZONTTE R I,

[36:22] "Why should | not worship the One who initiated me, and to Him is your ultimate return?
RERMIRL ARG LT B T 2 S E LR WRER D), SRR NIRRT R0l 2

[36:23] "Shall | set up beside Him gods? If the Most Gracious willed any harm for me, their
intercession cannot help me one bit, nor can they rescue me.

BDIENITH L 2B REN? b ULROBERVEBLI PRI RALNOELZER L0261,
oMM AL LETHZ ENTERWL, HOIFRERBITL2Z2 b TE RN,

[36:24] "In that case, | would be totally astray.
ZO%E, FIERICENETHD

[36:25] "I have believed in your Lord; please listen to me."
EHRIZOFEEZFE L : EIDPROFE D ZLEHNTTFIWN

The Righteous Go Straight to Paradise*
ELWHDIFNRT F A ZEHEATS

[36:26] (At the time of his death) he was told, "Enter Paradise." He said, "Oh, | wish my people
knew.

(DB LX) PITFbiTc, [RITFALRCAD 7RIV, | HITE -7, [k, FAUTED,
FLD N & D> TN 72 5 & |

*36:26 The righteous do not really die; they simply move on to the same Paradise where Adam and
Eve lived. They join the prophets, saints and martyrs in an active and utopian life (see Appendix 17).
ELWHDE, REFFERRV  EHETHICT XL E A TREATHZRE L RT XA ZANLEEH DT
HD, WHITTASEZE, BEZE, MEEZEOND, ZIUT, ENRAFETMD S, (Appendix 17
w5

[36:27] "That my Lord has forgiven me, and made me honorable."
ROFFRERBINTZ, ELTREAELTINE

[36:28] We did not send down upon his people, after him, soldiers from the sky; we did not need to
send them down.
WD, FABFTEDNLIZZENDDELELZ XL R oT O A2ED Z L 2 L IIME RN -T2,

[36:29] All it took was one blow, whereupon they were stilled.
TP TZDF T Te D —5E HHIFZLITLE- & LTV

Ridiculing The Messengers: A Tragic Human Trait*
EFEEA BT 5« AMOARBI 257 E



[36:30] How sorry is the people's condition! Every time a messenger went to them, they always
ridiculed him.
AN& DIRBUT I A L IO WE S 722 &V EREDNE DI T o 7o & 13 E R O3 2 BEICT 2,

*36:30 If the messenger presents solid proof of messengership, advocates the worship of God alone,
and does not ask us for money, why should we not believe? (See Appendix 2.)

b LEEENTETH D 2 L OfENRGERE R, MOBLZEZHT 52 L2TREL, E&E4ROL T
EBLRVOTHIUE, 2REFLIHE L2002 (Appendix2 %5 HR)

[36:31] Did they not see how many generations we annihilated before them, and how they never
return to them?

% SIIRLEE M & LLRTNZ W DO R EZPRIZ L7z b o TR0 ONZE L THEL RS ~ED L
TELRS TR NMN?

[36:32] Every one of them will be summoned before us.
WoZNZENRFZELHORNIHAEINDTHA D,

Signs of God
FRODOEN

[36:33] One sign for them is the dead land: we revive it and produce from it grains for their food.
WoDTDDOOESOENIFHATZ LM TH D  EIZENE LANRZOE, ZLTEINLELD
BYOIZDICB 2 EET D

[36:34] We grow in it gardens of date palms, and grapes, and we cause springs to gush out therein.
REBXZ T VAP VORESEEIEZEFETCDH, TLTREFTZINORNEEH IS,

[36:35] This is to provide them with fruits, and to let them manufacture with their own hands
whatever they need. Would they be thankful?

CHFESICRME G210 THD, T LTHELPLER DM T2 LDFIZL > TEES
D7D, EOHIEHF L TNDH 02

[36:36] Glory be to the One who created all kinds of plants from the earth, as well as themselves,
and other creations that they do not even know.

HWERMN ST R COMBEOEN ., OB H %2, T LTHELOML2WhOAEMZAE LB %
BEH X

[36:37] Another sign for them is the night: we remove the daylight therefrom, whereupon they are in
darkness.

WD DDOZDOMOENIK TH D  FBIIBRONZZT 0 bIVERS . T ORERM S 134 Iy
Do

[36:38] The sun sets into a specific location, according to the design of the Almighty, the Omniscient.
KIGITERTRIMOBFHIE &EONWT, RESTHFTICEND,

[36:39] The moon we designed to appear in stages, until it becomes like an old curved sheath.
FBIAREOMTONTZERO L IR DET, BEIC L > THND L ITRKE LT



[36:40] The sun is never to catch up with the moon - the night and the day never deviate - each of
them is floating in its own orbit.

KEGFR L THIZBEWS ZEIFRVW—RKEBITR L TEND Z EIERN—FENLITENZENZED
H DOPIEIZIFNATND

Invention of the First Ship
A O 0> FE W
[36:41] Another sign for them is that we carried their ancestors on the loaded ark.
e & O OENIRLED M & ORI 2 Wi 2 FULFE A TZ/Hf CEATZ Z &,

[36:42] Then we created the same for them to ride in.
Frb, FAEIRICEHEEZE O N EDLTDLTZOICAI- T,

[36:43] If we willed, we could have drowned them, so that their screaming would not be heard, nor
could they be saved.

b LAENEETNE, AABEFES2Z2BIES T ENTE, 2T SOOI = 2 220
S>72 L. O ooz,

[36:44] Instead, we shower them with mercy, and let them enjoy for awhile.
PO UIZ, FAEIIE OICEELZEOETZ, ZLTHOLOMEL #5872,

[36:45] Yet, when they are told, "Learn from your past, to work righteousness for your future, that
you may attain mercy,"

WZH0bbd, HoNF bk, [HRIEOWMENGRGICRIV, HRT-OFROIZHIZIE
LB b, bRENEEEZETDHLD )

[36:46] No matter what kind of proof is given to them from their Lord, they consistently disregard it.
ENRGEARNE S DO FENBHEHICHEZ 6N TH, FEoITEnE2ERICELT 5,

[36:47] When they are told, "Give from GOD's provisions to you," those who disbelieve say to those
who believe, "Why should we give to those whom GOD could feed, if He so willed? You are really
far astray.”
WO P b bR T~ORENOEX I bbb d, METHEDIHMEL DB D~

(S LENZIBETHORL, REMPRERIEOND ZENTEHHEICHRENH T 2 TuL
WTRWDIIN? HRTIIARE TNV EKSTND] L),

[36:48] They also challenge, "When will that promise come to pass, if you are truthful?"
Bo b Lz, TS LHERIENARYGRGIE, WOLTORIEARD DN ?

[36:49] All they see will be one blow that overwhelms them, while they dispute
OGP L TVDLHE, HOEPRDOIFESNER SN D —KRE

[36:50] They will not even have time to make a will, nor will they be able to return to their people.
BOHITBRELELIRHM S ARV THSI LELDAA~NREL LB TERNTHA I,

[36:51] The horn will be blown, whereupon they will rise from the grave and go to their Lord.
EOHPBOINDTHAI, D&, WHIEFENOEZLTHAI . TLTHELDESTL,



[36:52] They will say, "Woe to us. Who resurrected us from our death? This is what the Most
Gracious has promised. The messengers were right."

FHITE I THAY, THELIZKOBIL, HEPFRELZEND XANZ OETON? Zhiudn b BE
WEEWBHRKRSh=Z &, HEZEITIE Lo, |

[36:53] All it will take is one blow, whereupon they are summoned before us.
ZRUTD DD DIEF T2 T2D—RE | 2D LT AW B IXFLEORNCHEIND,

[36:54] On that day, no soul will be wronged in the least. You will be paid precisely for whatever you
did.

ZOH, BARICH, BCTHEEZ 2T 200XV RNWTHA S, HRTIESHRTZIIT-T2 2 LIk
Wb D THAS I,

[36:55] The dwellers of Paradise will be, on that day, happily busy.
WRIZAADENEFTZOR, EETICLY

[36:56] They abide with their spouses in beautiful shade, enjoying comfortable furnishings.
oI O ORMEE & FHCE LW T, DX WREZRLARNS & EFE D,

[36:57] They will have fruits therein; they will have anything they wish.
WHITE IR ERH>THA D WHIFTHOEDPEDL DT RTEXHTHA D,

[36:58] Greetings of peace from a Most Merciful Lord.
b BERONEDL SO MO H XD

[36:59] As for you, O guilty ones, you will be set aside.
HRRTIIE, BREHDLHDEL

The Devil is the Other Alternative
EEENRG 9O EDDIHE

[36:60] Did | not covenant with you, O Children of Adam, that you shall not worship the devil? That
he is your most ardent enemy?

DIzLiEdRl- LB L0 o7zin? BEBT7 X LAOTFHRIEL, HRTITERELAZFE L UIViT 72
WE 2 BIIHRTOR IR THD L 2

[36:61] And that you shall worship Me alone? This is the right path.
ZLTHRIEFROHEZZHELRTENT RN E 2 ZANELVIETH D

[36:62] He has misled multitudes of you. Did you not possess any understanding?
WAL B 707z T E B ST MNCE N, HRTIIENL D2 H > TR T=O00?

[36:63] This is the Hell that was promised for you.
TSR TICHER I TH D

[36:64] Today you will burn in it, as a consequence of your disbelief.
SH. SRIZONMEORR. HRITZ I THRINDLTHA D



[36:65] On that day we will seal their mouths; their hands and feet will bear witness to everything
they had done.
ZTOH, BRFEFESOOZE LD ; HOOFLRIFBEOLN LI LT XTUTHRATL2THA 9,

[36:66] If we will, we can veil their eyes and, consequently, when they seek the path, they will not
see.

b LEENEET A0, REFHEOOREZE Y, ZOMBREEONEELRDDL L&, HHITAZ
RNTHA 9,

[36:67] If we will, we can freeze them in place; thus, they can neither move forward, nor go back.
HLAENBEET 20, FABFZIICHOZHRLT ZENTES, o3, o iEaicd
BAICHENS ZENRTER,

[36:68] Whomever we permit to live for a long time, we revert him to weakness. Do they not
understand?
FENERTHLOITHTHRVWHAEE D, FREIELZ 5 <RI, O33R L7200 ?

[36:69] What we taught him (the messenger) was not poetry, nor is he (a poet). This is but a
formidable proof,* and a profound Quran.

FAEEIT (fEFE) ICHA T Z LIFFFTHRITIUL, HTH GEAN) RV, THUIRD REGFE T
HY . Wna—F LSO EDTH RN,

*36:69 The word "Zikr" refers frequently to the Quran's great mathematical code, which is certainly not
literary, nor poetry. Please check out 38:1,8; 15:6,9; 16:44; 21:2, 24; 26:5; & 36:11.

MBaoh—) EVIEET, ENCLETH, FThARVa—JF07EL LWHIE2— RE 130
MIEIZBRT B

[36:70] To preach to those who are alive, and to expose the disbelievers.
EETVWDLLDRBIURET D720, NMeFEZEe RS HT720

[36:71] Have they not seen that we created for them, with our own hands, livestock that they own?
1 SITFREDE SO0, FAEOFIZL T, HONHAETL2REEEAI -T2 L2 /ol
DH?

[36:72] And we subdued them for them; some they ride, and some they eat.
FLEFIFHE O ZHEODTDICRIES T HHIEHLBDIZEL, T L THIZHLIHLDEREND

[36:73] They derive other benefits from them, as well as drinks. Would they not be appreciative?
W HIZEN O OMORIEZE LT E1G5, B OITEH LRV D
Powerless Idols

FD 7 MEE

[36:74] They set up beside GOD other gods, perhaps they can be of help to them!
P ST OITZNMM O L2 BN, ToSAHD IO ZBTHTHAD |

[36:75] On the contrary, they cannot help them; they end up serving them as devoted soldiers.
TNEZ AN, HHITHE L 2T SR 5 O ITRTE L2t X5 12 b I EE 23 S 46K,



[36:76] Therefore, do not be saddened by their utterances. We are fully aware of everything they
conceal and everything they declare.

b, HODOFESIZELL Lo TEIWIT 2R, FEFIEONRT LT T, HoNakKTLHZ
LT RTEERITH > TN D,

[36:77] Does the human being not see that we created him from a tiny drop, then he turns into an
ardent enemy?

NEIFLEPRD TNEWN TN OHEER -T2 2 L 2 R T=00, 2 b ITIEZ 72 iU 2
Db,

[36:78] He raises a question to us - while forgetting his initial creation - "Who can resurrect the
bones after they had rotted?"

PITFEIER Z HT 5, —HOYODRIEZ STV DHH— THENEORE-~72%. TOF%E
HESELZENTEDLN?

[36:79] Say, "The One who initiated them in the first place will resurrect them. He is fully aware of
every creation."

BRIV, TRINCEOEZAIE LM~ DB E L2 LANZALELTHA O, HITZENEN
DABEDT X TEH - TND,

[36:80] He is the One who creates for you, from the green trees, fuel which you burn for light.
RSB IRT- DT DITFRD AR % NS KD TZDIZ B IR TR IR Al > TeME— D,

[36:81] Is not the One who created the heavens and the earth able to recreate the same? Yes
indeed; He is the Creator, the Omniscient.

RKeEMZRONT-ME—DOBH IR DOZHOFILZ LN TELME—DBLTIERVON? £o72
KEDE DV  WRANEE. BRREBTT,

[36:82] All He needs to do to carry out any command is to say to it, "Be," and it is.
ENRMUEBESTEDICHEN LR TIIXR RN i, TAELRIW) EZNICEIET. 2L
TENVFELDHDTH D,

[36:83] Therefore, glory be to the One in whose hand is the sovereignty over all things, and to Him
you will be returned.”
LT _XRTCOZEOFHET LB #EETL, ZLTHRTEHIILEDLITHA D,



